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Annoranusi. O60CHOBaHa HEOOXOAMMOCTh MCIIOJIB30BAHHSI COBPEMEHHON 00pa3oBaTesIbHOM TeX-
HOJIOTUH CMELIAHHOTO OOYYEHUS «II€PEeBEPHYTHII KIacc» B BY30BCKOM OOpa30BaHMH, BHEIPEHUS
HOBBIX MPUHIHUIIOB MOCTPOEHHS 0Opa30BaTENLHOTO MpOLEcca B BBHICIIEH ITKOJE, MOMCKA HOBBIX
OpTaHHM3aMOHHBIX (HOpM OOYUIECHUs, MHTCPAKTHBHBIX METOJOB M TEXHOJIOTHH OOydeHHsS HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY. PelleHune nccieoBaTeNnbCKOM 3aJadi OCHOBAHO HA TEOPETHYECKUX, METOIO-
JOTUYECKUX W TPAKTUIECKUX BOTPOCAX, KOTOPBIE PACCMOTPEHBI B MCCIIEIOBAaHNH. AKIICHTHPOBa-
HO BHMMaHHE Ha TOM, 4TO 00y4eHUE WHOCTPAHHOMY SI3bIKy OCHOBAHO Ha METOJUYECKOM IIOTEH-
I[ajie KOMIETEeHTHOCTHOTO U JIMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO M0JX0A0B. OTMEUeHa pojib Mperno-
JlaBatelisi MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, KOTOPBIHA sBiIsieTCs (PacUIUTaTOPOM, KOHCYJIBTAaHTOM M obecrie-
YHMBAeT YCIHEIIHYI0 KOMMYHHKALMIO O0YYaIOIUXCsl B MPOLECCE BBINOJIHEHHS MEXKAUCIMIUINHAP-
HBIX WJIM METaJUCLUUILUIMHAPHBIX MCCIIEA0BATENIBCKUX IIPOEKTOB, KOTOPHIE CIIOCOOCTBYIOT (hOpPMHU-
POBaHMIO METAANCIUIUIMHAPHBIX 1 KOMMYHHKAaTHBHBIX HAaBBIKOB. [10JIydeHHbIE pe3ynbTaThl 1e/ia-
TOTMYECKOT0 KCIICPUMEHTA ITO3BOJIIOT MPEIIONIOKHUT, YTO HCIONB30BAHNE TEXHOJOTUH CMe-
[IAHHOTO OOYYEHHMS «IIEPEBEPHYTHII KJIacc» MOBBICHIIO YPOBEHb BHYTPEHHEH MOTHBAIIMH CTYCH-
TOB K M3YyYCHHIO HHOCTPAHHOTO sI3bIKAa. DTa TEXHOJOTHUS ITO3BOJISICT MHIUBUAYAIN3UPOBATh U aK-
THUBHM3HMPOBATh y4eOHBIH Iporecce.
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Abstract. We substantiate the need to use modern educational technology of blended learning
“flipped class” in university education, introduce new principles of building the educational proc-
ess in higher education, search for new organizational forms of education, interactive methods and
technologies of teaching a foreign language. The solution to the research problem is based on theo-
retical, methodological and practical issues that are considered in the study. We focus on the fact
that teaching a foreign language is based on the methodic potential of competence-based and per-
sonality-oriented approaches. We note the role of a foreign language teacher, who is a facilitator
and consultant, who ensures successful communication of students in the process of performing in-
terdisciplinary or metadisciplinary research projects that contribute to the development of metadis-
ciplinary and communication skills. The obtained results of the pedagogical experiment suggest
that the use of the “flipped classroom” blended learning technology increase the level of internal
motivation of students to learn a foreign language. This technology allows to individualize and ac-
tivate the educational process.

Keywords: competence-based and personality-oriented approaches, blended learning technologies
“flipped classroom”, collaborative learning, research skills, motivation
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AKTYAJIbHOCTb IIpoexTHbIM KOMHUTETOM HarnmoHampHOTO Mpo-

UCCJIEYEMOM ITPOBJIEMBI

Pearupyst Ha BBI30BBI COBPEMEHHOIO 00111e-
crBa (maHmemuss koporasupyca COVID-19),
OTEYECTBEHHAs! CHCTEMa BbICIIero 00pa3oBaHUS
BBIHYKJICHA 00paTUThCS K Pa3BUTHIO IIH(DPOBOIA
oOpa3oBarenbHON cpeapl W MUGPOBBIM TEXHO-
norusiv, kotopele B Poccuiickoit ®enepaunn
akTUBHO pa3BuBatorcs ¢ 2016 r. (mpoekt «Llud-
poBasi 00pazoBaTebHAs CPe/iay, YTBEPKIACHHBIN

exta «O6pazoBanue»)' .

HudpoBuzanus BeICIIEro  00pa3oBaHUS
CIOCOOCTBYET IEpecMOTpy Iesied W METOJOB,
OOHOBJICHHIO COMEp)KaHWS OOydeHHUS MHOCTpPaH-
HOMY SI3BIKY, BHEIPEHUIO MH(POPMAIIOHHO-KOM-
MYHUKalMOHHBIX TEXHOJOTHMH U MOAENEH cMe-
MMaHHOTO OOYYEHUS, CIOCOOCTBYIOIMIUX TIOBBI-
IICHUIO YPOBHS MOTHBAIMH U 3()(PEKTHBHOCTH

! HanpromansHsiit mpoekt «O6pasoBanme 2019-2024».
URL: https://projectobrazovanie.ru (mata oOparieHus:
17.08.2021).
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00y4yeHUs MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B COBPEMEH-
HOH BbIcIIel mikoie. OnHOM U3 Mojeneil cme-
IIAHHOTO OOYYEHHUs! SIBISETCS «IE€PEeBEPHYTHIN
kiace» (flipped classroom), pogoHauanbHUKaMH
KOTOPOM SIBJIAIOTCS] YYUTENsI €CTECTBEHHBIX Ha-
yk . beprman u A. Camc [1]. Jlannast TexHomn0-
TUs Havajla akTUBHO pa3BuBaThes ¢ 2007 T., X0-
T IPEANOCBUIKM K 3TOMY MOYKHO YBHUIETH B
OpPUTMHAJIBLHON OpraHM3allMM JIEKIUOHHBIX H
NpaKkTUYECKUX 3aHATHH mpodeccopa [apBapa-
ckoro yHmBepcurera J. Masypa B 90-x rr. XX
Beka. llensiMu OBLIO palMoOHANBFHOE HUCIIONB30-
BaHME BPEMEHHU Ha 3aHATHAX M PELICHHE Npo-
OJeMBl HEyCIIEBaEMOCTH OOYYalOLIUXCsl, KOTO-
pble YacTo TPOITyCKaIH 3aHsATHS. BkitoueHue B
y4eOHO-BOCIIUTATENbHBIA TIPOLIECC COBPEMEH-
HBIX TEXHOJOTMH TNPHBEIO K IOJOKUTEIbHBIM
pe3yibTaTaM M TPOJIBMKEHHUIO JaHHBIX WJEH 110
BCceMy Mupy [2; 3].

IIOCTAHOBKA HAYVYHOMH ITPOBJIEMBI

Hcnonp3oBanne meqarorndeckor TEXHOJO-
THH «TIePEBEPHYTHIA KJIACC» MPH 00yYEHUH WHO-
CTPaHHOMY $I3BIKy B BBICIIIEM OOpa30BaHHH CTa-
BUT CJEIYIONINE MPOOIEMbl TEOPETUKO-METO/IO0-
JIOTHYECKOTO M TIPAKTHYECKOTO CONCPIKAHMS:

— OTCYTCTBHE TEOPETHKO-METOJOJIOTHYE-
CKOTO 00OCHOBaHHS MPOOIEMBI WCIIOIH30BAHUS
TEXHOJIOTHH CMEIIaHHOTO OOydYeHHUs «IepeBep-
HYTHI KJIacC» TMPH OOYYCHWHU HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY B BBICIIIEM O0pa30BaHUM;

— HEJOCTaTOYHOE BHHMaHHE K BOIpPOCaM
WCTIONIb30BaHUS COBPEMEHHBIX I€arOrMIeCKIX
TEXHOJIOTHA, @ TAKXKE OTCYTCTBUE OIBITA UCTIONb-
30BaHHSA TEXHOJOTMH CMEIIAHHOTO OOYy4eHUS
«TIEPEeBEPHYTHIN KIacc» MPH OOY4YEHHUH WHOCT-
pPaHHOMY S3BIKY CTYACHTOB HAlpaBIEHUS ITOATO-
toBkH 44.03.05 «[lenarormueckoe oOpa3oBaHUE.

[Ipu 0o0y4yeHHHM WHOCTPaHHOMY S3BIKY B
BEICITICM 00pa30BaHUH HEOOXOIUMO YUHUTHIBATH
COBpEMEHHBIC TPeOOBaHUs OOIIECTBA K TOJTO-
TOBKE BBICOKOKBATU(HUIIMPOBAHHBIX YyUYUTEICH
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, KOHIIETITyaJlbHBIE 000C-
HOBaHHS UCTIOIH30BAHUS KOMIIETCHTHOCTHOTO M
JUYHOCTHO-OPUCHTUPOBAHHOTO  IMOJXOJOB B
00y4eHUN WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, KOTOpPbIE OpH-
EHTHPYIOT Ha WHIUBUAYAIN3AlMI0 U aBTOHOM-

HOCTh O0YyYarommxcsi Kak OCHOBHBIE TCHJICHITHH
obpazoBanmst XXI Bexa. Kpome Toro, mpu mc-
MOJIb30BAHUM  MHTEPAKTUBHON  TEXHOJOTUU
CMEIIAHHOTO OOYYCHUsS «IIEPEBEPHYTHIN KJIACC)
HE OTpEJeNIeHBI TIeJarOTMYeCKre YCIOBHUS Opra-
HU3aIUU Tpoiecca OOydYeHUs HMHOCTPAHHOMY
SI3BIKY, HEJIOCTATOUYHO AKTUBHO MPUMEHSIOTCS
COBpEMEHHBIE HHTEPAKTHBHbBIE METOJIBI, CPEJICT-
Ba W OpraHU3aIMOHHbIC (GOPMBI OOYUIECHUSI HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY.

Lenp wiccnenoBaHusi COCTOUT B TEOpETHUE-
CKOM OOOCHOBaHHMH W TPAKTUYECKOU MPOBEpPKE
METOJUKHA OOYYCHHMS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
oOyJarommxcs HampasiieHuss moAroToBku «lle-
JTarOrMYecKoe 00pa3oBaHHE» HAa OCHOBE TEXHO-
JIOTUM CMEMIAHHOTO OOYYEHUS «IIepPeBEPHYTHI
KJIACC» B COYETAHWU C OOyYCHHEM B COTPYIHH-
YECTBe.

MATEPUAJ U METO/IbI
VCCJIEJOBAHMS

B mpoBeneHHOM HcCCIEAOBaHUU HCHOJIB30-
BaJNCh AayTEeHTHYHBbIE MaTepuaibl (TIoJKac-
ThI/ayMOJIECKIMK, BOAKACThI/BUACO(hAIIbI), CO-
JIeprKalllue JUHIBOCTPAHOBEIYECKYIO0 MH(DOpMAa-
uuto. B mpornecce MoAroTOBKU JaHHON Hay4HOM
paboTHl UCTIONB30BAIUCH TEOPETUIECKHE METO-
Il — aHAJIN3 HAyYHOW JIUTEpaTypsl 1O Mpobiie-
M€ HCCICAOBAaHMS, CHUHTE3, CHUCTEMAaTHU3aIlus;
SMIIUPUYECKUE — ONHUCAHHE, CPaBHEHHE, Ha-
OJro/ieHNe, TearorniecKuii SKCIIePUMEHT, aHa-
JIU3 PE3yJIbTaTOB U CTATUCTUYECKass 00paboTKa
JIAHHBIX.

PE3VJIbTATBI UCCJIEJJOBAHIA
N NX OBCYXIAEHUNE

Kak yxe Op110 CKa3aHO, COBPEMEHHBIE T€H-
JICHIIMM Pa3BUTUS HHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUs
MpeANnojaraloT BHEIPEHUE HOBBIX IMPUHIUIIOB
MOCTPOCHUST 00pa30BaTENBHOTO Mpolecca B
BBICIICH IIKOJIe, MOUCK HOBBIX OPraHU3alMOH-
HBIX OpPM OOYYCHUS, HHTEPAKTHUBHBIX METOJIOB
Y TEXHOJIOTUH 00y4YeHHsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

OTMeTnM, 9YTO TEXHOJOTHS CMEIIaHHOTO
00ydYeHUS] «IEPEBEPHYTHIA KJIacC» SBISACTCS
WHTEPAKTUBHON  TexHonorueit. CymecTByeT
MHEHHE, YTO «JaHHas TEXHOJOTHS MpeACTaBs-

Teopust 1 MeTOANKA 00YIEHHUST HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B BBICLICH IIIKOJIE
Theory and Methods of Foreign Language Teaching in Higher School



VYavanos C.C.
Sergey S. Ulyanov

eT co0oif HOBBI 00pa3 MBITIUICHHS, IICITBI0 KO-
TOPOTO SIBIIETCS ONTHUMH3AINS KIACCHON pabo-
THI CO CTyACHTaMH OJlarojapsi BHEKIACCHOU
JISATEIIbHOCTH, HAMPABJICHHOW Ha YTITyOJCHHOE
uzydeHue npeameray [4, p. 235]. Hosas cucre-
Ma MpUOOPETaeMbIX 3HAHHUN aKTyaTU3UPYETCs B
MPOIECCE COBMECTHOM IEeATENLHOCTH Tpernoia-
Barens W oOydaromuxcs depe3 auanor. Cymie-
CTByeT MHEHHE, YTO «HEOOXOAMMO CO3/aTh Tie-
JIATOTMYECKUE YCIOBUS O0YYEHUs, IPU KOTOPBIX
OCYIIECTBIISIETCS] B3aUMOJICHCTBUE MEXAY CyOh-
eKTaMH 00pa30BaTENLHOTO TIpoIlecca, OOMeH
uHpOpMAIel, COBMECTHOE MOCIUPOBAHUEC
CUTYaIUii, OLlEHKAa CBOETO IMOBEJCHUS U JICHCT-
BUS JIPYTMX, IOTPY)KCHHS B peajbHYyI0 aTMO-
cthepy IeoBOro COTPYIHUYECTBA MO PEUICHHUIO
KOHKpETHOH yueOHoi 3agaum» [5, c. 84].
Usmensercs pomp mpemnogaBaTenss WHO-
CTPaHHOTO $I3bIKa, KOTOPBIA M3 MCTOYHHKA 3HA-
HUN CTaHOBUTCS (HaCHIIMTATOPOM M OOECIICUU-
BaeT YCIEIIHYI0 KOMMYHHKAIIMIO B COCTaBE MU-
HU-TPYIIBI WIH TPYIIB 00YYaroIIUXCs, MOOII-
pss MX Ha CaMOCTOSITEIIbHBIC HCCICIOBAHUS U
coBMecTHYIO paboty. IIpemomaBartens cTaHo-
BUTCSl KOHCYJbTAaHTOM, KOTOPBIH OTBEYaeT Ha
poOJIEMHBIE BOMPOCHI B ayAMTOPUHU IOCIE 03-
HAKOMJICHHUSI C MaTepHajoM JIeKIuu gomMa. Brl-
MOJIHAEMBIC CaMOCTOSITCIIbHBIC HCCIICIOBAHUS
CIIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHIO HCCJICIOBATEILCKUX
YMEHHI, TO €CTh «CIHOCOOHOCTH CaMOCTOSITEINb-
HBIX HaOJFOJCHUH, OMBITOB, IOMCKOB, MTPHOOpe-
TaeMBIX B MPOIECCE PEIICHUS HCCIICI0BATEIIb-
ckux 3amau» [6, c. 10]. HccienoBatenbckue
YMEHHS 00yYaromuXcs Pa3BUBAIOTCS B TEUCHUE
BCEro Mepuojia 00y4YeHUsI B YHUBEPCUTETE. ITO
1IeJICHAIIPABIICHHBIN TPOIIECC, OpPraHU30BaHHBIM
paad TOTOBHOCTH OOYYarOmIMXCSl CaMOCTOS-
TEJIBHO HCCIEAOBaTh NPO0JIeMy, MPUOOPETaTh
HOBYIO CHCTEMY 3HAHHH, pacCIIMPsATh HOMEHKJIA-
Typy YMEHHHA W HAaBBIKOB B TPOIECCE BHITIOIHE-
HUSI MeKIUCIUTUITMHAPHBIX WJIA METaTACIUTILITH-
HAPHBIX UCCIIEJ0BATEIbCKUX MPOCKTOB. PaboTa
HaJ TaKUMHU MPOEKTaMU MOTHBHPYET O0ydJaro-
MIUXCS K TBOPYECTBY, CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
MHTEJUIEKTYAIbHBIX CIIOCOOHOCTEH. BakHo Hay-
YUTh OOYYAIONIMXCS MBICIIUTh HAJIIPEIMETHO,
CTPEMHUTHCSI K TIONYYEHHIO METaIuCIHILINHAD-
HBIX pe3ynbTaToB. [Ipemnaras uM uccliea0Ba-

TEJIbCKUE TPOEKTHI M0 HUCTOpuu Benukobpura-
HUM ¥ aHTJIHMHCKOTO s3bIKa, KyIbType Bemmko-
OpWTaHWH U T. 1., HEOOXOAUMO TPOCIEANTH JIO-
TUKY PACKpPBITHSI UCTOPHYECKOTO COOBITHS, XPO-
HOJIOTHIO JCHCTBHI, 1aTh TPAKTOBKY OMpe/IeseH-
HOTO MCTOPHUYECKOTO COOBITHS/STIOXH/IEATEINS, a
TaKke OTpadOTaTh HAaBBIKK PaOOTHI C pa3iIny-
HBIMH UCTOYHUKAaMH MOJy4eHUs] HH(OpMAaILUH.

[Ipy ncnonbp30BaHUM HA 3aHATHAX MO MHO-
CTPaHHOMY S3bIKy TEXHOJOTHHA CMEIIaHHOTO
00y4YeHHUs1 «IePEeBEPHYTHINA KiIaccy B COYETAaHUU
¢ oOyueHHeM B COTPYIHHYECTBE pPa3BUBAIOTCA
TaKWe JMYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKH 0Oydaro-
Ierocs, Kak OTBETCTBEHHOCTh, aKTUBHOCTD, Ca-
MOCTOATENILHOCTh. KpoMe Toro, BaXkKHBIM CTaHO-
BUTCS (OPMUPOBAHHE METATUCIUILUIMHAPHBIX
(camoopranmuzanus, ympaBiieHHE BpPEMEHHBIMHU
pecypcamMu) W KOMMYHHKAaTHBHBIX HABBIKOB
(B3amMopEHCTBHE B IPYyIMIE B MPOLECCE BBIMNO-
HCHUS pa6OTBI Haa COBMECTHBIM IIPOCKTOM B
pamMKax oO0y4eHUsl B COTPYIHUYECTBE).

OtMeTnM, 4T0 00y4eHHE B COTPYAHUIECTBE
OINITUMUBUPYET AKaJICMHUYCCKHUE PE3YJIbTAThI,
co3naet atMocepy ycriexa Ha 3aHATUIX H TIpe-
JOCTaBIISICT PaBHBIE BO3MOKHOCTHU ISl KaXKAOTO
oOyyaromerocst. OCHOBHOW uzaeedl oOy4yeHHs B
COTPYIHUYECTBE SIBISICTCS OpraHH3alusl YCIIO-
BUI U1 COBMECTHOM JeSTENbHOCTH 00ydaro-
IIUXCS, B3aUMOJICHCTBHE KOTOPBIX ITOCTPOCHO
CeIyrOIIUM 00pa3oM: olyuaroriuecs, o0beIu-
HEHHBIC B TPYMIbI, pa0OTalOT HE Ha JIMYHBIHI
pe3ynbTaT, a Ha pe3yiabTar Tpymmsl. [losTomy
CUIIbHBIE OOydatomuecs: OyayT crapaThcsi 00b-
SCHUTHb Marepuan Oosiee ciaaObIM, TEM CaMbIM
npoBepsis cBou 3HaHUSA. boree crmabbiM cTyeH-
TaM OyZeT MpoIle OCBOWTh HOBBI MaTepHall.
IIpu TakoM noAXOHI€ BCE YYACTHHMKHU T'PYIIIBI
OynIyT 3a7eiicTBOBaHHBI B 00IIIei padoTe.

CyTp paccMaTpuBacMOil B JAHHOM HCCIe-
JIOBAaHUU TexHOoruu onuckiBaror M.B. Opuna,
10.B. JlomyxoBa: «Flipped class (nmepeBepHyThIii
KJIacC) TIepeBOpavMBaeT/pa3BOpavnBaeT TpaJu-
UOHHYIO KJIACCHO-YPOUYHYIO CHCTEMY: 6800 HO-
6020 MAMepUaId Ha ypoxke yuumenem — ompa-
bomKa 0oMa CAMOCMOAmMENbHO B TPOTHBOIIO-
JIO)KHOM HAIIPaBIICHUH: 3HAKOMCHBO C HOBbIM
MAMepuaiom 0oMa camoCmosmenvHo — ompa-
bomka Ha ypoke c yuumenem» [7, c. 263].

Bectauk TamboBckoro ynusepcurera. Cepust: ['ymanutapusie Hayku. 2021. T. 26, Ne 195. C. 87-94
Tambov University Review. Series: Humanities. 2021, vol. 26, no. 195, pp. 87-94



Vcronp30BaHie TEXHOIOTHEI CMEIIAHHOTO O0YUEHHUS «IIEPEBEPHYTHIN KIacc» NpH 00yIEHHH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B BY3e
Using the technology of blended learning “flipped classroom” in foreign language teaching at the university

Metonuueckass opraHu3allysg 3aHATHA 110
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, OCHOBAaHHAsl Ha WCIOJb-
30BaHUU TEXHOJOTHHM CMEIIAHHOTO OOydYeHUS
«IEePEBEPHYTHIN KJIacC» B COYCTAHUM C O0ydye-
HUEM B COTPYIHHUYECTBE, MpeJiaracT Mperno/a-
BaTENIO MPEJOCTAaBUTh MaTepUai JJisi CaMOCTOSI-
TENBHOTO M3YUYCHHsSI JIOMa, a B KJIACCE OCYIIECT-
BJISIETCSL TIPAKTHYECKOE 3aKPEIUICHHE MOTydeH-
HOTO paHee TEOPETHYECKOro MaTepuaia. Yueo-
HBI MaTepuan JJjs MPeIBapUTEeIHLHOrO H3yde-
HUA COACPKUT ayTCHTUYHBIC MaTCpUalibl (HOJI-
KaCThl/ayAMOJICKIIMK, BOJKACTHI/BHACODAMIBI),
KOTOpPBIC TIPETIOIaBaTeNb pa3MelIaeT Ha CEepBUCE
Google classroom, JTMYHOM calTe WM OTIIPAB-
JISIET TI0 JICKTPOHHOMU 1mouTe. JlomammHss padoTta
BKIIFOYACT MPOCMOTP BHJICOJCKIUU WU TIPO-
CIIyIIMBaHUE 3BYKOBOTO (aiiyia, uTeHHE y4eO-
HBIX TEKCTOB M BBIIIOJIHEHUE 3aaHui. V3yuuTh
HOBBI MaTepuan 00ydaroliuecss MOTyT B yJ100-
HOM JUIsl HUX pPEXHUME, OCTaHABJIHMBAs BHUIICO H
3aMUCHIBAasl BOTIPOCHI ISl OOCYXKIEHUS B ayau-
topun. PaboTa B ayauTOpUM MOCBSIIEHa pa30o-
Py MpoOJIEeMHBIX BOIPOCOB M HAIIPaBIIEHA B OC-
HOBHOM Ha BBITIOJTHEHHE MTPAKTHUYECKUX 3aTaHUI
TBOPYECKOTO M UCCIIEA0BATEILCKOTO XapaKTepa.

JlanHast  TEXHOJIOTMS  IpeAycCMaTpUBaET
CO3/IaHUE U TPE3SHTAIHNIO PE3yTbTaTOB MPOCKT-
HOM JACATCIIBHOCTH, IOUCKYCCHUM, IIO9TAITHOC H
MOCJICIOBATEIILHOE BBIMOJIHCHUE YIIPAKHCHUN U
3a/laHui, COCTAaBIEHHBIX B COOTBETCTBUH C Tpe-
OOBaHUSAMH, TIPEIBSIBIIEMbBIMA K YPOBHIO Blia-
ACHUS HWHOCTPAHHBIM SA3bIKOM. TaK, JOMAIlIHAS
paboTa Ha JTame MOATOTOBKUA K ayJUTOPHBIM
3aHSATHASAM 10 HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY JOJDKHA
BKJIFOYaTh OCBOCHHUE JIEKCUYECKOTO M TIpaMMa-
THYECKOI0 MaTepuaja, TPCHUPOBKY B BHUJIC BbI-
MOJTHEHMSI YCIIOBHO-PEYEBBIX W PEUEBBIX YII-
PaXHEHUN B pa3IM4YHBIX BUJAX PEUYEBON Aesl-
TEIBHOCTH, 00ECIIEUNBAIONIUX KOHTPOJIb OCBOC-
HUS 1 OOpaTHYIO CBsI3b [§], 9TO BO3MOXKHO pea-
JTU30BaTh B BUE IIEKTPOHHBIX y4eOHBIX MaTe-
puanos [9]. Ha sTane noBTOpeHMs, 3aKpeIUIeHUS
7 00001IeHNs 3HAYNMBIM SIBIISIETCS TPIMEHEHNE
MOOWIIBHBIX TEXHOJIOTHH, MO3BOJISIONIUX OCY-
HIECTBJIATh IIOUCK HGO6XOI[I/IMI>IX HNHOA3BIYHBIX
UCTOYHMKOB U TIPE3CHTAIUI0 PE3YJIbTATOB IIO-
WCKa, TIepepadOTKH U CO3MaHHS COOCTBEHHOTO
oOpa3oBarenbHOTO npojaykra [10].

OTMeTuM, 4YTO TEXHOJOIHS CMEIIAaHHOTO
00Yy4eHHS «IIEPEBEPHYTHIN KI1acC» B COYETAHUH C
0o0y4eHHeM B COTPYAHHUYECTBE MO3BOJISIET AKTH-
BU3UPOBATh B3aUMOJEICTBUE C OJHOTPYNITHHUKA-
MH, HUCIOJBb3YSl NPHUBBIYHBIC Ui HUX KaHaJbl
CBSI3H — COLIMAJIbHBIE CETH, IEKTPOHHYIO IIOUTY,
a TaKKe MOIYJIb TUCKycCHH B cucteme Moodle.

CuntaeM BIOJHE JIOTHYHBIM W CBOEBpE-
MEHHBIM KpaTKO OCBETHUThH NMPOBEACHHBIA HAMHU
[I€arorM4eCKUil SKCIIEPUMEHT, B KOTOPOM IIpH-
Hnmu ydyacte 46 obOydarommxcst 1 Kypca Ha-
npasyieHus noArotoBku 44.03.05 «llenaroruue-
ckoe oOpazoBanme»  CorManbHO-TIEIATOTH-
YECKOI'0 MHCTUTYTa MUYypHHCKOIO rocyaapcr-
BEHHOTO arpapHOro YHUBEPCHUTETA.

D PeKTUBHOCTH MPUMEHEHHUS HCIIOJIb30Ba-
HUS TEXHOJIOTMH CMEIIAaHHOTO 00y4eHus «repe-
BEPHYTHIH KJaccy OLEHHBajach Ha OCHOBE JU-
arHOCTHYECKOM  METOJWKH,  ONpeAestomeit
ypOBeHb c(HOPMUPOBAHHOCTH y4eOHO-TIO3HABA-
TENBHOTO MHTEpECca, yPOBEHb BHYTPEHHEH MOTHU-
BaIMU Y4eOHOH NESITENIbHOCTH 00yYarOIIXCA.

B pamkax KOHCTaTHPYIOIIETO 3KCIIEPUMEH-
Ta OBLJIO MPOBENEHO NMEPBUYHOE TECTHPOBAHUE
yyalluxcs C LEJIbI0 ONpE/ACICHUs] YPOBHS pas-
BUTHA MOTHBALMM y4eOHOU AEATEIbHOCTH 00Y-
YaIOMIMXCS MPU U3yYEHUH HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
MeToarka ~ AMAarHOCTUKM  HANPABIEHHOCTH
yaebHoi motuBanuu T./1. JlyOoBuIKoit ucrmoib-
30BaJIach Kak MokazaTenb d()(HEKTUBHOCTH MpH-
MEHSIeMOW TEXHOJOruu oOydeHus. JlaHHas Iu-
arHOCTHUKA IT03BOJIMIIA BBIIBUTH O0YYAIOIINXCS C
pPa3UYHBIMH YPOBHSIMH BHYTPEHHEH MOTHBa-
IIUM, a TaKKe KAyeCTBEHHO OLIEHUTh HHTEpec
CTYACHTOB K U3YUCHUIO YU€OHBIX AUCLUIIIMH.

AHanu3upyst MOJyYCHHbIE PE3yJIbTaThl, MBI
NPUILIA K BEIBOAY, YTO BHYTPEHHSS MOTHUBAIIHS
K M3Y4YCHUIO WHOCTPAHHOIO $3bIKa CHOPMHUPO-
BaHa y 26 oOyuatomuxcs (56,53 %), BHEIHAS —
y 20 (43,47 %). beinu omnpeneneHsl TPYIIBI C
HU3KWAM, CPEHUM U BHICOKHM YPOBHSIMU pa3BH-
THS BHYTPEHHEW MOTHBAINH, TO €CcTh 15 00y-
yarormxcs (32,6 %), 24 odyuaromuxcs (52,2 %)
u 7 oby4aromuxcs (15,2 %) cOOTBETCTBEHHO.

KauecTBeHHBINT aHaIM3 pe3ysbTaTOB OLE-
HUBAJICS 10 CIELYIOIUM TPEM KPUTEPHUSIM:
LIEHHOCTh 3HaHUM, CAMOCTOSTENIBHOCTh B Jies-
TEJIBHOCTH Ha MPAKTHYECKHUX 3aHATHIX IO MHO-
CTPaHHOMY $I3bIKY, HHTEpEC K JUcuuIuinHe. Bol-
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COKH{ IOKa3aTejb LEHHOCTW 3HAHUW IO HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY OTMETHJIM 26 TIKOJHHUKOB
(56,5 %), cpennuii mokazatenb — 12 o0yd4aro-
muxcsa (26,1 %), HU3KMI nokazarens — 8 cTy-
neHToB (17,4 %). CaMOCTOSTENIEHOCTD B HU3y4e-
HUU WHOCTPAHHOTO S3bIKa HA BBICOKOM YpPOBHE
nposIBIIsieTCs TOIBKO y 4 obyuaromuxcs (8,7 %),
CpeTHHI YPOBEHHh OTMEUEH y 14 o0ydaromuxcs
(30,4 %), HU3KWI ypoBEHB — ¥ 28 00yUJarOMUXCS
(60,9 %). Untepec k M3y4EHUIO WHOCTPAHHOTO
S3bIKa Ha BEICOKOM YPOBHE MPOSIBIIIH 12 cTyIeH-
ToB (26,1 %), Ha cpemnem — 21 (45,6 %), Ha
HHU3KOM ypoBHeE — 13 oOyuaromuxcs (28,3 %).

AHanm3upys pe3yibTaThl KOHCTATUPYIOIIE-
ro Jrama SKCIEPUMEHTa, MBI MOXXEM CJIeNIaTh
BBIBOJl O TOM, YTO Yy TIOJIOBHHBI CTYICHTOB
chopMupoBaHa BHYTPEHHSS MOTHBAIUS K U3Y-
YEHUIO WHOCTPAHHOTO f3bIKA, HHTEPEC K €€ U3Y-
YEHUIO0 TPOSBIIOT 26,1 % YeraoBeK, 0CO3HAIOT
LEHHOCTbh 3HAHUHN MO0 UHOCTPAHHOMY TOJIBKO 26
obyuaroruxcst 1 kypcea.

Ha 3aBepmaromem 3tamne megaroruuaeckoro
SKCIIEpUMEHTa ObllIa TIPOBECHA ITOBTOPHAS JTH-
ArHOCTHKA OOYYArOIIUXCS C UENbI0 BBIIBICHUS
JIMHAMHUKY YPOBHS Pa3BUTHS BHYTPEHHEH MOTHU-
BallUU Y4eOHOM JeSTSILHOCTH.

[locme mpoBeneHnst (GHOPMHUPYIOMIETO SKC-
MEPUMEHTa KOJIMYECTBO OOYYArOIIUXCS C BHYT-
PEHHUM YpPOBHEM MOTHBAIUH YBEIUYHIIOCH.
Ecim 10 mpoBeneHus megarorn4eckoro mccle-
JIOBaHUA KOIWYECTBO OOYUAIONIMXCSA C BHYT-
PEHHUM YPOBHEM MOTHBAIMHM K OOYYEHHUIO CO-
cTaBisuio 26 genosek (56,53 % pecnoHOeHToB),
TO TIOCTIE TIPOBEJEHUS AKCIEPUMEHTa WX KOJH-
4eCcTBO yBenuumioch 10 30 uenmosek (65,2 %).
DTO CBUJCTENBCTBYET O TMOBBIIICHUM IMO3HABA-
TETHHON MOTPEOHOCTH O0YJarOIUXCsl. Y POBEHBb
MOTHBAIIMU HECKOJIbKMX OOy4Yaromuxcs HE H3-
MEHWICS, MPUYEM HEOOXOJMMO OTMETHTh, YTO
9TO CTYIEHTHI C Pa3NUYHBIM YPOBHEM MOTHBa-
[IUHU: HU3KUM, CPETHUM H BBICOKHM.

AHanu3upys pe3yibTaThl KOHTPOJIHHOTO
SKCIIEPHMEHTA, MBI OIPEENHIIM, YTO Y YETBHIPEeX
CTYJEHTOB TIOBBICHIICS YpPOBEHb BHYTpPEHHEH
MOTHBAIIUU CO CPEIAHETO JO BBICOKOTO, Y TISTH
o0yJaronmxcss ypOBEHb MOTHBAIIMH TTOBBICHIICS
C HU3KOTO JI0 CPETHETO.

KauecTBeHHBIN aHaIM3 pe3yslbTaTOB KOH-
TPOJBHOTO 3KCIEPUMEHTa TAaKXKe IOATBEPAMI
MOJIOKUTENbHYIO AMHAMUKY B CTENEHH IPOSIB-
JIEHWsI aHaJN3UpyeMBbIX KpuTepueB. M3 Tpex
aHAM3UPYEMBIX HaMH IIOKa3zaTeledl B Hau-
OoJbIIel CTETEeHW TOJOXKHUTEIbHAS TUHAMHKA
MPOCIIEKUBAETCS B TMOBBIIICHUH MHTEpeca K
W3YYEHUIO NHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

Ha 20 % yBennuuinoch KOJIMYECTBO CTYyIEH-
TOB C BBICOKHM YPOBHEM HHTEpeca K U3y4eHHUIO
WHOCTPAHHOTO s3bIKa W Ha 12 % yBenm4umioch
KOJINYECTBO OOYYaIOMIUXCA CO CPEJHHM YpPOB-
HEM HMHTEpeca K M3YYeHHIO MHOCTPAHHOTO S3bI-
ka. KonnyecTBo 00y4aronmuxcsi ¢ HU3KUM YpOB-
HEM UHTepeca K U3y4aeMbIM HpeaAMeTaMm
YMEHBITIIOCH ¢ 13 10 6 uenoBek (Ha 15,2 %).

IToxasaTenp LEHHOCTM 3HAHWM 10 HHO-
CTPAaHHOMY $3bIKY BBIPOC y TpPeX CTYACHTOB C
HHU3KOr0 O CpeaHero ypoBHS (Ha 6,6 %) u y
JIBYX 00y4aroImuxcs — CO CPEAHETO O BBICOKO-
ro ypoBHs (Ha 4,4 %).

BbIcOokMil ypOBEHb CaMOCTOSITEIBHOCTH B
W3y4YeHUH HWHOCTPAHHOTO S3bIKa CTal IPOSB-
JSITH 8 YesoBeK (10 MPOBEACHUSI SKCIIEPUMEHTA —
4 y4YeHWKOB), HU3KHH YpOBEHb CaMOCTOSTEINb-
HOCTH B pE3ylbTaTe KOHTPOJBHOIO SKCIEPH-
MeHTa ObLT BbIsBICH y 20 oOyuarommxcs (210
MIPOBEIICHHS SKCIIEPUMEHTa — 28 CTYIEHTOB).

[lonmy4yeHHBIE TONOXXUTENBHBIE PE3YIbTATHI
ABTISIIOTCA cieacTBueM 3(QdekTuBHON MeToau-
YecKOW OpraHM3allMy ayJUTOPHBIX 3aHATHH MO
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKYy Ha OCHOBE TEXHOJOTHH
CMEILIaHHOTO 00yYEeHHUsI «IIEPEBEPHYTHIA KIIaccy
B COYECTAaHMH C OOY4YeHHEM B COTPYAHUYECTBE,
HPENoJIaraouield  UCIOoIb30BaHUE TIIATEIBHO
MoT0OpaHHBIX AyTEHTHYHBIX MaTepHajoB, 00-
JaNaloMUX CHIBHBIM MOTHBALIMOHHBIM CTHUMY-
JIOM U BIMSIOIIUX HA YCIIEIIHOE M MPOJYKTHUB-
HOE MpPOTEKaHWEe IeAaroruyeckoro Ipolecca.
OOyuaromyecs MposSBUIIN HHTEPEC MPH paboTe ¢
AyTeHTUYHBIMU MaTepHallaMi, BUAS B HUX <OKH-
BYI0» YaCTHUIy UHOH CTpaHbl, 001IECTBa.
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Vcronp30BaHie TEXHOIOTHEI CMEIIAHHOTO O0YUEHHUS «IIEPEBEPHYTHIN KIacc» NpH 00yIEHHH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B BY3e
Using the technology of blended learning “flipped classroom” in foreign language teaching at the university

CKoe 00pa3oBaHHE» Ha OCHOBE TEXHOIIOTUH
CMEIIIaHHOTO O0YUYEeHHUsI «IIEPEBEPHYTHIA KIIaccH
B COYCTaHWU C OOyYEeHHUEM B COTPYJAHUYCCTBE
CIoCOOCTBYET WHAWBUIyaTU3aI[MN U aKTHBHU3a-
UM 00pa30BaTEIBHOrO TpoIlecca JIaXe B pam-
Kax TPYIMIIOBOTo 00y4YeHus. [laHHAS TEXHOIOTHS
mo3BoJisieT Haubosee 3Q(HEKTHBHO peaTn30BaTh
TpeOOBaHMS CTaHIAPTOB MEXIyHApPOIHOTO 00-

nun (International Society for Technology in
Education), co3maeT ycIOBHS Ui CaMOCTOS-
TENBHOTO WU3YyYEHUs y4eOHOTO MaTepuana, pu-
00peTeHUs HOBOW CUCTEMbI 3HAHUHN B ITUGPOBOM
mupe [11], popMupoBaTh JIOTHUECKOE MBIIILIC-
HUE, aKTUBU3WPOBATH TBOPYCCKUI IMOTCHIIAANT
JUYHOCTH OOYyYarolIerocs, a TaKXe pellaTh
aKajeMUYeCKHUe 3a/1a9d HOBBIMH CIIOCOOAMH.

IECTBA CONCUCTBHS TEXHOJOTHSIM B 00pa3oBa-
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